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Ziņa 001

Komisijas ziņojums - TRIS/(2024) 2319

Direktīva (ES) 2015/1535

Notifikācija: 2024/0482/DK

Dalībvalsts paziņojums par projekta tekstu

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. Denmark

3A. Erhvervsstyrelsen
Langelinie Allé 17
2100 København Ø
Danmark
+45 35 29 10 00
nofitikationer@erst.dk

3B. ndenrigs- og Sundhedsministeriet
Slotsholmsgade 10-12
1216 København K
Danmark
+45 72 26 90 00
sum@sum.dk
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4. 2024/0482/DK - S00S - Veselība, medicīniskās iekārtas

5. Projekts Rīkojumam par tabakas aizstājēju marķējumu un brīdinājumiem par ietekmi uz veselību.

6. Rīkojums attiecas uz tabakas aizstājējiem. Tabakas aizstājējs ir nikotīnu saturošs izstrādājums, kas nav tabakas
izstrādājums, elektroniska cigarete vai atļautas zāles.

7.

8. Ar rīkojuma grozījumiem pievieno prasības attiecībā uz tabakas aizstājēju iepakojuma marķējumu.

Rīkojuma grozījumi ir šādi:
- uz tabakas aizstājēju iepakojuma vienībām un jebkāda ārējā iepakojuma ir informācija par nikotīna saturu vienā vienībā.
Nikotīna maisiņu gadījumā vienība ir viens maisiņš,
- uz tabakas aizstājēju iepakojuma vienībām un jebkāda ārējā iepakojuma ir
šāda informācija par nikotīna lietošanas pārtraukšanu: Stoplinien: 80 31 31 31 www.stoplinien.dk.
- Personai, kas Dānijā tirgo tabakas aizstājēju, jānodrošina, ka uz iepakojuma vienībām un nekāda ārējā iepakojuma nav
elementu vai attēlu, kuri norāda uz garšu, smaržu, aromatizētājiem vai citām piedevām, vai ka uz katras iepakojuma
vienības un jebkāda ārējā iepakojuma ir norādīts, ka izstrādājums
tos nesatur; drīkst būt norādīti tikai vārdi “ar tabakas garšu” vai “ar mentola garšu”.

Papildinājumi spēkā esošajā rīkojumā redzami grozītajos marķējumos.

9. Ar šo grozījumu rīkojumu tiek īstenota 2023. gada 14. novembra vienošanās par prevencijas plānu, kura mērķis ir
novērst tabakas, nikotīna un alkohola lietošanu bērnu un jauniešu vidū, kas noslēgta starp valdību (Socialdemokratiet
[Sociālidemokrāti], Venstre [Liberāļi] un Moderaterne [Mērenie]), Socialistisk Folkeparti [Sociālistiskā Tautas partija],
Danmarksdemokraterne [Dānijas demokrāti], Det Konservative Folkeparti [Konservatīvā Tautas partija] un Alternativet
[Alternatīvie].

Vienošanās ietver 30 iniciatīvas, un to kopīgais mērķis ir palīdzēt samazināt tabakas, nikotīna un alkohola patēriņu bērnu
un jauniešu vidū un atbalstīt iekļaujošākas kopienas.

Ar rīkojuma grozījumiem īsteno vienošanos par prevenciju saistībā ar iniciatīvām par nikotīna satura ierobežojumiem
tabakas aizstājējos, tabakas aizstājēju standartizācijas prasības sagatavošanu un pievilcīgas garšas un smaržas
aizliegumu tabakas aizstājējos.

Bērni un jaunieši ir īpaši jutīgi pret nikotīnu un kļūst atkarīgi ātrāk nekā pieaugušie. Nikotīns negatīvi ietekmē smadzenes
un var nopietni ietekmēt spēju mācīties, koncentrēties un noturēt uzmanību. Nikotīns var arī negatīvi ietekmēt garīgo
veselību un veicināt trauksmes un depresijas simptomu rašanos. Papildu prasības rīkojumā ir noteiktas, lai palīdzētu
sniegt informāciju par nikotīna saturu izstrādājumā un veicinātu izpratni par to, kur saņemt padomu, lai atbrīvotos no
nikotīna atkarības. Tām arī jāpalīdz nodrošināt, ka, uz tabakas aizstājējiem nenorādot garšu un smaržu, tie bērniem un
jauniešiem nav pievilcīgi. Šajā kontekstā var norādīt, ka Dānijas Veselības iestāde aromatizētājus uzskata par galveno
iemeslu nikotīna izstrādājumu izmēģināšanai jauniešu vidū.

7. PUNKTS
Šis ir spēkā esošs rīkojums, kas tiek pārskatīts, lai pievienotu prasības attiecībā uz tabakas aizstājēju iepakojuma
marķējumu. Jaunās prasības redzamas grozītajos marķējumos.

Spēkā esošajā rīkojumā ietvertās prasības nav mainītas, tam ir tikai pievienotas jaunas prasības.

10. PUNKTS



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

Projekts Rīkojumam par tabakas aizstājēju marķējumu un brīdinājumiem par ietekmi uz veselību
ir sagatavots saskaņā ar Likuma par tabakas izstrādājumiem u. c. 19.a panta 2. punktu un 22.c pantu.
Paziņojuma Nr. 2020/228/DK pamatteksts

15. PUNKTS
Papildinājumi šajā rīkojumā ir veikti pēc paziņojuma Nr. 2024/326/DK. Tiesību akta projektā ir ietverts pārskats par
finansiālo ietekmi un īstenošanas ietekmi uz publisko sektoru, finansiālo un administratīvo ietekmi uz uzņēmējdarbības
sektoru utt., kā arī administratīvo ietekmi uz iedzīvotājiem.

10. Atsauces uz pamatdokumentu: pamatdokumenta(-u) nav.

11. Nē

12.

13. Nē

14. Nē

15. Nē

16.
TBT aspekts: Nē

SPS aspekts: Nē

**********
Eiropas Komisijas
Direktīvas (ES) 2015/1535 kontaktpunkts
e-pasts: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


